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Slavec je odpel in po milih
spevih sladko zasnival v svojih
pomladanskih uvstvih.

Vélika uharica je skovikala
od dale& svoj zoprni uhu, uhu...
Na korinjskem gradu so legli k pocitku.
Le Kazimir, mladi graséak, ki je prevzel

nedavno po umrlem oletu posestvo, bedi Se in
posilja bolestne vzdihe v novo oZivelo naravo.

Dolgo Ze sloni ob visokem oknu in zré v
daljo, v tihi, sanjavi gozd.

Zaloval je po rajnem ofetu.

»Pozno je in &as je Ze, da zaspim tudi jaz“,
deje tiho in hode priZgati svetilko.

A &udno — kresilo mu nole dati ognja.

Trudi se na vso moé, a nikakor se mu ne
posredi.
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Razpravi se v temi ter leZe na posteljo.
Odene se s svilno odejo ter faka, da bi zadremal,

Ura bije za uro.

Kazimir Se vedno bedi.

Njegov duh je nemiren bolj in bolj in konéno
ga objame strah. V domisljiji zré pred sabo fudna
bitja, ki ga vabijo iz postelje, vele¢ mu, pojdi
za nami! Trpele bitje i5¢e pri tebi reSitve. Ti
edini more$ resiti nesre¢nika,

Kazimir upira oko pred sé, in dusa se mu
zmradi. Cudna slutnja ga izvabi iz postelje.

Oblece se zopet ter se nasloni ob mizo, sto-
jeCo tik postelje.

Zdaj mu zasveti luna skozi okno.

Njegov pogled mu zastane na azurnem ne-
beskem svodu.

Hipoma ugleda majhen, moder oblak, ki je
bil prepreZen z belimi progami.

Ta mu vzbuja toliko zanimanja, da pozabi
na vse, kar mu je rodila prej domisljija.

Lahen pomladanski vetrié Zene obladek in
stvarja iz njega Cudovite podobe.

Zdaj se kaZe kakor mogoden grad, zdaj kakor
plemi stroge in resne zunanjosti, naposled pa
trpe¢, beden moZ.

,Kaj pa¢ pomeni vse to¥, si misli Kazimir,
»Brez pomena to gotovo ni.*
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»O, ti no¢! Res marsikatera tajnost je zavita
v tvoje narolje. Nesteto dejstvo se skriva za tvojo
temno zaveso.“

Oblak se bliZa niZavam, zato se mu zdi
vedno vedji in vedji.

Kazimiru se zdi, da se nagiba proti gradu.

Opazuje ga $e bolj, in vsa njegova pozornost
zZastaja na njemn.

Kazimiru pride na um, naj gre na vrt, kjer
je primernejsi prostor, da opazuje zanimivo pri-
kazen.

Napoti se na vrt.

Izpod na pol ozelenele jablane gleda na oblak,
ki se polagoma bliza niZavam.

Zopet se izpremeni oblika. V bogati postelji
ugleda starega, bledega gospoda, ki vzdiha in
dviga roke, kakor bolnik na smrtni postelji, ki se
boji najviije sodbe.

Crez nekaj Casa obstane oblak nad gozdom,
ki je oklepal ob vzhodni strani grajsko poslopje,
in' se potem polagoma izgubi v gozdnem zatidju.

Kazimir zre zamiSljen za izgubljajoZo se pri-
kaznijo, in strah mu lega na srce.

»Postelja, v njej bolnik, prose¢ milosti, bolnik,
ki je bi podoben — ah, saj ni mogoce, ne, to
se mi je le dozdevalo. — In vendar je bila ta
podoba sli¢na — da, enaka prizoru, ko je umiral
moj ofe¥, premislja Kazimir.

1
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,Uhu, uhu®, zaskovika uharica v temnem
gozdu.

Modan veter zabuéi iz prej tihega, spava-
joCega gozda.

Drevesa se upogibljejo, in straino pokanje
se slifi iz gozda, kakor bi se mogonemu drevju
lomilo koSato vrhovije,

»0, strahovi grozoviti, besnedi, vi me hodete
ugrabiti, unigiti? Cemu pa¢ besnite in razgrajate
v temno no&?

Zakaj ste me izvabili semkajr¢

Po bliskovo stee ves prestragen v grad in
se zapre v svoje stanovanje.

Zunaj zafuje Sumenje in hrumenje, kakor bi
se drvila mogo&na reka mimo gradu s peneéimi
valovi, Vmes pa se sli§i zamolkel, obupan glas:

,Cas vstajenja je tu, daj, da vstanem tudi jaz!“

,Uhu, vhut, zakri¢i noéna ptica.

,Zalosten, neumeven mi je ta veler®, misli
si Kazimir. ,Sam ne vem, ali je vse resnica ali
pa so bile le sanje.

Toda jaz sem obleZen, hodim po sobi, gledam
skozi okno.- v nemirno noé&, slisim pasje lajanje . ..

Paé bedim in resnino je vse, kar sem videl
in sligal.“

Zopet gre k oknu.

Noé& je bila §e vedno jasna, a potihnil je
hrup in Sumenje.



Bt

Na gorenjem gozdnem obronku, kjer je na-
vadno luna najbolj razsvetljevala tajno smredje,
tam je bilo danes temno, kakor Se nikdar ob lu-
ninem svyitu.

Kazimir se ¢udi temu tembolj, ker je sicer
ob meseini opazoval ta prostoréek, ki je bil
vedno tako prijazono razsvetljen, kakor bi hotela
obhajati luna pa tem kraju godove svojih spo-
IOV, ..

Tajna tema se dvigne nad drevje in splava
kot érn oblak nad njim,

Pozorno pogleduje Kazimir nanj. — Oblak
se obraca in izpreminja, toda ostaja nepremiéno
na istem mestu.

Pokazal je zopet razliéne podobe.

Naposled pa obrne ono stran, v kateri je
ugledal Kazimir poprej podobo svojega umira-
jolega oceta,

Oblakovo lice je bilo vprto naravnost v Ka-
zimirovo okno.

Ko Kazimir natanineje opazuje te EudeZne
pojave, ki so ponavljali ofetovo smrt, vzdihne
zalostno proti oblaku skozi odprto okno:

,,Ce si duh umrlega oleta in i¥¢e5 ob meni
reSitve, pridi — pribliZaj se mi ter mi povej, kaj
naj storim, fe je pomo& sploh v mojih rokah,
da te redim trpljenjar



Saj kaZe$ po vsem, da i$¢e§ mene, svojega
sina, ki si ga tako iskreno ljubil, — in on tebe!

Zate sem bil za tvojega Zivljenja pripravljen
storiti vse, zato ti hoem sedaj tembolj pokazati
sinovsko hvaleZnost, kateri ostanem zvest do smrti,

Pridi torej, pridi, dragi ode, in razodeni sinu,
desa Zzelis! Zivljenje dam za te, in to.je vse, kar
ti more ponuditi tvoj sin.

Ni me strah tvojega povratka! Zakaj bi se
te bal? Saj si mi bil vedno dober, ljubezniv,
skrben oce.

Dasi je samo tvoj duh, ki ga posilja Naj-
vi§ji med nas zemljane, da zadosti¥ Njegovi pra-
vici, pridi, mudi se, zakaj dobro vem, da si poslan
od Njega, sicer ne bi plul nad nami.

Bog hofe, da zadosti sin zite, kar si za-
mudil sam,

Pridi, pridi duh o&etov!

Sin, tvoj zvesti sin te prifakuje v nekdanjem
tvojem domu, iz katerega sva tolikrat gledala ob
pozni uri gori, v viS§ino nestetih svetov.“

Oblak se ne zgane. Stoji mirno, kakor bi
poslusal Kazimirove besede.

Kazimir umolkne. Oblak pa splava ravno
na vrt

Kazimir nadaljuje:

»Slidal si me, ofe, zato pohitim na vrt, da
se mi razodenes.
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Toda sam — tako pozno?

Ne, odeta me ni strah, a pokli¢em vendar
slugo, da ne bom sam.®

SluZabnik pride in gre s Kazimirom na vrt,

Oblaka ni nikjer ved. Nad vrtno uto, od ka-
tere sta bila oddaljena Kazimir in sluga le nekaj
korakov, je leZala tema, kakor poprej na smrekah,
Vse drugo, da, sleherni draé je obsevala lunina
svetloba,

Kazimir se ozira na okrog. Crna otemnela
uta ga opozori na smreke, nad katerimi se je
dvigala prej enaka tema, ki se je pa izpremenila
pozneje v ¢rn oblak.

,Sédiva tukaj pod jablano-, veli Kazimir
slugi, ,da vidiva, kaj bode!

Ali vidi§, kaka tema odeva uto?“

»Ni¢, pray ni¢ ne vidim, milostni gospod®,
odgovori sluga.

Oba utihneta.

Tudi krog njiju je bilo vse tako prazni¢no,
tiho, da bi bil clovek kmalu €ul dihati ptice po drevju.

Kazimir zre nepremiéno na uto. Sluga pa
zeva prav Siroko, ne mene se za gospodove na-
klepe. Saj mu je bilo vse neznano,

Ura bije polnodi. ..

Poslednji udarec je bil Zudovito glasan,

Nato pribuéi silen vihar tako, da se hole
polomiti in podreti vse drevje na vrtu. Zadaj za



uto se pa zasli§i, kakor bi se drvila mogoéna
reka proti gradu in butala z valovi ob njegovo
zidovje.

Sova zaskovika in uta zaSkriplje, kakor bi
se hotela podreti.

Zvezde ugasnejo in nebo zagrnejo temni oblak:.

Za uto vstaja svetloba.

»Ali vidis¥, vprasa Kazimir slugo, ,ali vidis,
kako se sveti ob senénici?“

»Ni¢, milostivi gospod, prav ni¢ ne vidim.«

»Ledaj tudi nisi nifesar sligal ¢

LNidesar!«

501 li slifal, kako je skovikala sova:®

»Tudi tega nisem slisal.«

Kazimiru prihaja tesno pri srcu, vendar molé&i.
Se ljubfe mu je, da ne vé za to nihle dragi,
kakor on sam.

Zdajci se zablesti uta, in svetloba obsije tudi
pot do Kazimira. Strmé pricakuje Kazimir, kaj se
prikaze.

Iz ute stopi moz, obleden v belo obleko in
z modrim plaséem <¢crez ramo. Kazimir spozna
podobo svojega oleta, ki ga je spominjala sre-
Enega dne, ko se je poslavljal od poganskih zmot
in se dal krstiti.

Edina razlika je bila ta, da je bil ofe ftisti
dan vedrega, smehljajofega lica, do¢im je danes
otoZen, resen,



0

Prikazen vzdigne roko in namigne s prstom
kakor bi klicala Kazimira k sebi.

Gospodu pa pojema pogum,, zato se tesno,
oklene dremajolega sluge.

Prikazen ga kli¢e vdrugic.

»wAli tudi sedaj ni¢ ne vidi§:¥

»Resnica je, milostivi gospod, da'ne vidim
nicesar.” ~

»Lorej vidim vse to le sam! Res, oce hoce,
da ne zve za njegov prihod nih&e drugi kot sin“,
si misli Kazimir, in pogum se mu oZivlja v srcu.
Bojazen, ki se mu je vzrodila nehote, ga je zopet
zapustila,

Ravno hoce stopiti prikazni naproti, ko
vzdigne ta tretji¢ roko. vabe¢ ga k sebi.

Kazimir ne premislja vef, temvel pristopi k
vabeli prikazni, poklekne pred njo in ree:

»V tebi, o duh, gledam podobo svojega
oceta! Ce si res njegov duh, stori, kakor sem fti
velel prej, ko sem te klical in vabil poln ljubezni
do tebe, da mi poves, kaj naj storim, da zadostim
najvisji pravicil«

Prikazen povzdigne mogolni glas in jame
govoriti zamolklo:

»Ljubi moj sin! Ce si res pripravljen po-
magati svojemu ocetu, slusaj njegovo prosnjo,
slusaj glas duha svojega oleta, ki te je tako
ljubil !



Znano ti je, da sem daroval nekdaj krivemu
bogu Triglavu in da je zasijalo pozneje v temno
zivljenje ono solnce, ono jasno, Zarele solnce, ki
mi je odprlo pot tja v sveto, veéno Zivljenje, kjer
izgublja vsaka tema, vsaka zmota svojo moC.

V spomin na ftisti sre¢ni dogodek me posilja
danes Vsemogoéni ravno takega pred te, da si pri
tebi pois€em reditve, ker sem ravno kot tak iz-
vréil ¢in, ki vpije za mano, da ne morem v ob-
ljubljeni raj.

Cuj torej!

Ti in tvoja sestra Nada sta bila krifena Ze
ob rojstvu, ker je Zelela tako vajina mati, ki je
bila tudi kristjana.

Cez nekaj let pregovori tudi mene, da se dam
krstiti.,

Za ta velepomembni Zas sem se Ze dolgo in
dolgo pripravljal.

Napocil je dan mojega krsta.

Ta dan mi je bil svet, kakor $e noben popre;j.

Bela obleka mi je bila znamenje CEistosti,
modra pa upanja v boljo, veéno bodocnost.

Tisti dan sem sklenil biti prav strog z vsakim,
ki bi v moji hisi krsil boZjo zapoved.

Vse se je veselilo z menoj. Se ti, ki si bil
majhen delek, si se veselil tega praznika,

Le Nade, tvoje sestre ni bilo blizu, Sploh se

je poslednje dni vedno bolj odtegovala moji druzbi.



Ko popradujem ta dan po njej, pové mi sluga,
da je Nada v svoji sobi in da moli tam. Vesel
sem bil tega in sklenil sem jo posetiti takoj.

A ko stopim v njeno sobo, jo najdem kle-
gefo pred bogom Triglavom, in ob njej je molil
tudi poganski duhovnik.

Razsrjen jo zgrabim, prekolnem in izpodim
iz hiSe, vele ji, da mi ne sme priti nikdar vec
pred obligje.

In odsla je s poganskim duhovnikom daleg
od tod in ni je bilo ve&.

Tako sem jo pognal Se dalje v pogubo. Moja
dolznost bi bila, z dobrim vzgledom uplivati nanjo
ter ji pomagati iz pogube nazaj v pravo Zivljenje.
A prenaglil sem se.

Zato tako trpim v onem kraju, kjer vzdi-
hujejo nesteti in stremé po reSitvi. Ko bi me ne
bila zadela kap, povedal bi ti -bil to pred smrtjo.

Ker me je pa prehitela smrt, zato prihajam
nazaj.

Poslusaj tedaj, ljubi sin, poslusaj, da izves,
kako me lahko resis!

Vzemi spominsko svetinjo, ki kaze Njegovo
vstajenje, in pojdi tja proti izviru Savice. Dalec
od tega slapa stoji viteSki grad, kjer najdes sestro
Nado.

Prigovarjaj ji in prosi jo, naj gre s teboj
domov, da bo s teboj castila tu pravega Boga.
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Ce je ne more§ pregovoriti in preprositi, vzemi
svetinjo in ji jo pokaZi. Svetinja ima ¢udno mog,

V tistem trenutku bo stopila za teboj. Tedaj
ji Sele povej, da sva mati in jaz Ze v velnosti.
Ne sme§ ji pa povedati, da sem prifel z onega
sveta, zakaj to se zgodi vse Sele ob pravem &asu,

Sedaj vedi to samo ti, ker hole tako Oni,
ki me je poslal k tebi.

Idi torej in ne mudi se!®

Duh izgine za uto, in svetloba premine, Lahen
pomladanski vetri€¢ razpr$i temne oblake, ki so
preprezali nebo. Zjasni se.

Kazimir pa zre Zalosten tja, kjer je izginil
oletov duh.

Ura je odbila Ze eno, ko je vzbudil Kazimir
slugo, da sta odsla v grad. Slugi je bilo vse ne-
znano. Ni videl, ne sliSal nicesar, tudi takrat ne,
ko je govoril duh.

Kazimir se zapre v prostorno sobano ter
premisljuje ondi usodo svojega oceta in sestre
Nade; vedno jo je pogreal, a izvedel je 3e le
danes, kje in kaj je.

Se pred solnénim vzhodom hode oditi od
doma, da tem hitreje ustreZe oletovi prodnji. V
tem, ko se pripravlja na pot, mu stopa ofetov
duh zopet pred oéi. Zdi se mu, da stoji za njim
sestra Nada, vsa skesana in objokana, obsojajoca
prejSnje Zivljenje, in si Zeli, iznova prijateljstyo
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skleniti s tistim plemenitim Zivljenjem, ki se mu je
bila odtujila Ze davno.

V grajski kapeli zazvoni zdravo Marijo.

Kazimir opravi jutranjo molitev in se napoti
na daljno por, ne da bi povedal komu, kam gre.

Tako potuje Ze dolgo brez pravega pocitka.
Ko ga je prehitela nod, je legel v gozdu na
mehko mahovje.

Poslednje jutro, ko je ravno beZala no& pred
zlatoZarnim solncem, dospe do slapa Savice.

Ondi je postal nekaj fasa na bregu nasproti
slapu, in Carovna divota ga objame ob tako veli-
Castni, tako slikoviti podobi.

,Nikdar se te ne bi nagledal, ti biser vseh
lepot moje mile domovine“, deje sam pri sebi in
odide po skalovju dalje.

Kmalu pride do ozke soteske,; ki vodi proti
gradu. A pot tu ni bila uglajena. Strme skale so
stale na obeh straneh, in med njimi se je vil po-
tofek, ki se je skrival pod votlo skalovje in zopet
se porodivsi privrel kot Savica na dan,

Cimdelj je hodil Kazimir, tembolj pusta,
divja okolica mu je zagrajala obzorje.

Golo, strmo, temnosivo skalovje ga pozdravlja,
Nobene zelenjadi ne vidi, sploh ne primernega
prostora, kjer bi mogla rasti trava ali cvesti cve-
tica sedaj, ko diha spomlad vstajajo¢i naravi prve
pozdrave,
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Le semintje tozi kako pritlikavo drevo osa-
meli obstanek.

Naposled mu izgine $e to in tako potuje med
golim, mrtvim skalovijem. Cez malo asa se vsede
na skalo ob vodici, da se malo podije.

Kako je bilo tukaj vse tiho! Ne enega ptic-
jega glasu ni slifati. Edino potokovo Zuborenje
mu Sumlja na uho v tem zapu$lenem kraju.
Kazimir bi kmalu zadremal od dolge naporne
hoje, ko ga ne bi predramili iz zamiljenosti gla-
sovi mogolnega orla, ki se oglasa visoko nad
njim in plava érez strme bregove za urnim plenom,
Zopet vstane in gre dalje.

Zdajci pride do izvira vodice. Iz neznatne
razpokline naznanja biserna nitka svoje rojstvo,
Ob njej so rastla zeliSCa, in bele cvetke so se
klanjale novorojenemu vircku.

Kazimiru je bilo laZje pri srcu, ker je nasel
zopet nekaj pojavov pomladanskega Zitja.

A ne samo to,

Ne dale¢ od tod ugleda visok, v zelenje
ogrnjen grad z Stirimi stolpi, okrog in okrog pa
veliasten wvrt,

Grad so obdajale od treh strani strme pe-
Cine in videti je bilo, kakor bi bilo tu konec
Syetas

Skalovje je bilo visoko, kakor bi se dotikalo
neba,
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Pred vrtom se je prostiralo tiho jezero, ki
je zabranjevalo vsakomur pot v grad. Ce bi je
hotel tujec preplavati, bi utonil v njem. Istotako
se je izgubil v njem vsak tuji ¢oln. Onkraj jezera
pred gradom je bil priklenjen grajski ¢oln.

Vse to je gledal Kazimir od dale.

Urno pospesi korake.

Solnce je pravkar uprlo prve Zarke v mo-
gocae sive stolpe in jih nebesko obsevalo, ko se
ustavi Kazimir pod koSato vrbo, ki je ob jezeru
pripogibala veje k tiom tako, da ga je skrila sle-
hernemu ofesu, ki bi ga opazovalo z gradu.

yKako pridem sedaj tja%, si misli, ,ko nimam
najmanjSega pripomotka za to?! Plavati ne znam.“

V tem pa ugleda na vrbi visefo tablo z na-
pisom:

» Vsak utone v tem jezeru, kdor je hoe pre-
plavati ali pa prepluti s folnom, v katerem Se
vitez ni sedel.#

»Kako naj torej pridem tjar«

In obupno zre Kazimir na ono stran,

Kar pride iz gradu moZ s trnkom v roki.
Bil je grajski ribic.

Kakor bi vedel, da ga na drugi strani jezera
faka nekdo, odpluje s Zolnom naravnost proti
Kazimiru.

Kazimir je bil tega kaj vesel in hitro premisljuje,
kako bi pregovoril ribi¢a, da ga prepelje v grad.
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»Varati ga nofem¥, dé polglasno. ,Najbolje
je Se, ¢ mu povem, kdo sem in koga i§¢em. Ce
pozna Nado, mu refem, da jo holem videti po
dolgem &su zopet enkrat in govoriti Z njo.
Mislim, da mi potem ugodi pro3nji.*

Ribi& privesla do obreZja. Mo¢no se zaludi,
ko ugleda Kazimira v viteSki opravi.

,Kaj delate tukaj in Zesa Zelite? Ako pri-
hajate kot gost k danaSnji svatbi, sporodim to
vitezu in e mi ukaZe iti po vas, vas povedem
v grad!«

»Nisem priSel gostovat k vam*, odvrne Ka-
zimir, ,in o svatbi ne vem niesar. Povej mi le,
Ze biva v tem gradu Nadar“

,Cemu se pa zanimate zanjo:“ se zafudi
ribic,

. To izve§ pozneje, povem ti le, da sem njen
brat in moram govoriti danes % njo.“

Ribi& se ves zavzet globoko prikleni Kazimiru.

,Pozdravljen, vitez Kazimir, brat nje, ki bo
danes prisegla zvestobo mogoénim bogovom ter
se porofila s slavnim naSim vitezom Radosavom.
Vem, da se bode razradostil Radosav, ko spozna
v vas brata svoje ljubljene neveste. Zato pa vas
povedem kar brez dovoljenja v grad k vitezu in
vasi sestri. _

Ze ta podobnost na obrazu mi prifa, da me
ne varate, da ste res brat dana$nje slavljenke.
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Kazimir obledi in ostrmi, ko &uje, kar mu
je povedal ribi¢, da hole prise¢i krivemu bogu
in se poroliti z vitezom Radosavom.

Kakor kip stoji naslonjen na vrbo, vrti se
mu pred ofmi in zdi se mu, da se vse pogreza
okrog njega.

Ribi¢ prisko¢i k njemu in ga prestreZe ter
s tezavo spravi v coln,

Tako odrineta proti gradu.

Predno stopita iz Colna, odleze Kazimiru,
da se zopet popolnoma zavé.

Ribi¢ hole stedi naglo, da naznani Radosavu
Kazimirjev prihod.

A Kazimir ga ustavi, ¢e$, da ne i8Ce viteza,
ampak svoje sestre Nade.

Za gradom zabulé trobente,

Kazimir povpraSa ribi¢a ves preplasen, kaj
to pomeni.

»Sedaj se bode vrsila prisegal®

Te besede tako pretresejo Kazimira, da hipno
obnemore, vendar gre dalje proti gradu.

Prav pod gradom pa obnemore in se zgrudi
pred Zelezna grajska vrata,

Dasi je bil junaSkega srca, ga je vendar ta
pretresljiva vest premagala,

Ribi¢ hofe poklicati na pomo¢, a spomnil
se je, da ne sme pod smrtno kaznijo motiti ve&

zbrane grajske mnozice.
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Zato ostane sam pri Kazimiru in &aka, da
mu odleze.

Iz gradu zadoni petje viteSkega zbora, ki
spremlja nevesto Nado v Triglavovo svetisce, da
mu priseze tam vecno zvestobo.

Prvi gre vitez Radosav, nesoC na zlati plo-
§Cici svetinje svojih pradedov. Vsak vitez mu je
namre¢ moral, ko je prisegel Triglavu, dati v dar
svetinjo, na kateri je bilo vrezano njegovo ime.

Vitezi so prisegali v tridesetem letu svoje
dobe, Zenske, njih soproge, pa na poro¢ni dan.
Zlata ploscica s svetinjami se je poloZila na ta
dan na oltar pred boga, v spomin na viteze, ki
so prisegali na tem mestu.

Za Radosayom gredo trije plemici z ostrimi
medi, naznanjajo¢ s tem smrt vsakomur, ki se
izneveri svoji prisegi.

Koj za temi se prikaZe Nada, nesofa v roki
Sopek iz triglavskih roZ, da ga poloZi pred kip
boga Triglava.

Ob straneh jo spremljata dve devici.

Prva nese na Skrlatni blazinici venec, s ka-
terim bo Nada vendana ob prisegi, druga pa drZi
knjigo, da ji bo ¢&ital Radosav iz nje prisego.

Za Nado nesejo mladi sluZabniki belo jagnje,
da je zakoljejo pred prisego in darujejo Triglavu.

Sele za temi se pomika kneZji sprevod ter
prepeva slavo velikemu bogu.



Nada stopi pred Zrtvenik.

Duhovnik, ki je bil odvedel Nado iz rodnega
gradu, daruje mogofnemu Triglavu belo jagnje,
proset ga, naj varuje slavijenko in naj jo SGiti z
moéno roko vseh nezgod, vse toge. Visoko so
plamteli plameni z marmornega Zrtvenika proti
bronastemu kipu, in velicastno petje je odmevalo
po Sirnem svetiscu.

Radoslav pravkar povzdigne roko in Cita z
mogocfnim viteSkim glasom:

,Prisezi torej, Nada, velikemu bogu, ki ga
dastimo in ki so ga slavili Ze tudi padi slavni
dedi!*

,Nada, sestra moja, stoj!“ zakri¢i Kazimir,
ki je med tem Ze zbral svoje moéi in v naglici
prihitel v svetiie rer z nenadnim vzklikom pre-
senetil osuplo mnozico in Se sosebno Radosava,
da mu je beseda kar zastala. Vsi zré v priSleca
in ostrmé.

Nada se obrne proti Kazimiru vsa preplasena
in ga spozna, ker je bil podoben oletu. Hoce
izpregovoriti, pa ne more. Preve¢ se je bila pre-
straSila njegovega glasu.

Radosav srdit zre predrzneza, ki si upa motiti
svecanost,

Kazimir pa pristopi k Zrtveniku, upre pogled
v Nado ter ji tozno, slovesno govori:

»Daled od tod se dviga grad.

%
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V tistem gradu je prisegal tvoj ole svetemu,
veCnemu Bogu; v tistem gradu sta bili oéiséeni
tudi najini dusi pod prisego, da ostaneta na veke
Njega, ki v resnici ¢uje nad nami.

Danes pa prisegas zopet, a prisegas maliku,
ki stoji sicer pred tabo, a ne &uje, ne vé nilesar,
ker je le bronasta soha.

Nada, Nada!

Vrni se z mano v blaZeni dom, ki ga &uva
blagoslov veénega Oceta, idi iz kraja, ki ga krije

tema Njegovega prokletstval®

Zaluvsi te besede, potegnejo Radosav in vi-
tezko spremstvo orjaSke mece, da bi posekali
drzneZza, ki skruni njih svetinje.

Toda Nada stopi prednje, naj stojé, in se
obrne h Kazimiru.

sMoj sklep je trden. Tu ostanem, zvesta
bogu, ki ga &rti§ ti. Ti pa se vrni na dom in
dasti svojega, Nikdar me ne bo§ videl ve pod
rodnim krovom.

Glej, Ze se mi blesti krona na glavi. Moj
dom je tu, za drugega nimam srcal®

,Nado je proklel rodni oe“, oglasi se e
Radosav, ki ga je srdito zrl. ,proklel in izgnal
jo je iz hiSe, iz domovine. Pri nas je nasla za-
vetje, nasla je drugi dom. Nada je moja nevesta,

in zato idi, ne moti nas pri svefanostil®
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,oam ne ostavim tega kraja, dokler mi ne
obljubi Nada, da se odpové vaSim zmotam in se
vrne domov!¢

Razsrjen zagrabi Radosav za med.

,Pri Perunu mi, kakor izpregovoris 3e Za-
ljivo besedo o mogoénih bogovih in razzali§ naso
vitesko Cast, zabodem ti med v srce!®

A Ze je tudi Kazimir potegnil ostro oroZje.

,Nada, Nada! Zelja tvojega oleta in matere
je bila, da se vrnes. Toda ti ne slu3a¥ Zelje ubo-
gega oleta, ki se je stokrat in stokrat pokesal,
da ti je zaprl rodni dom, tebe ne ganejo solze
ljubeCe matere, katera se je solzila $e na smrtni
postelji za hcer, da bi se vrnila kdaj nazaj tja,
kjer bi jo ogrevali Zivi spomini materne ljubezni.
Nada, Nada!“

Razjarjeni vitezi navalé na Kazimira, ki si
upa vpri¢o njih tako govoriti. Toda on je tudi
znal sukati oroZje, in mnog vitez je okusil njegovo
mo¢. Zato ga napade Se Radosav, kojega je za-
drzevala Nada.

Mecdi so rozljali in se kresali ob jeklene oklepe,
Dolgo se brani Kazimir, toda tezki dudni boj je
uplival na telesne modci, zato skoraj obnemore,

,Nada, Nadal“

nZaman !¢

Tedaj pa vrze teZki meé iz rok, razpne Zelezni
oklep in potegne svetinjo, ki jo je imel pod njim.
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»,To je znamenje naSega dvobojal“

In svetinja se zasveti in zablesti kakor mo-
golno Zzarno solnce. Grad se stresa. Nebo pa se
zmrali, da sijejo le &arni Zarki prekrasne svetinje,
Maliki popadajo s krasnih Zrtvenikov, kot bi ho-
teli tudi oni izkazati Cast vesoljnemu Bogu.

Navzogi hipno obnemorejo in se strahoma
zgrudijo na kolena.

Kazimir pa ugleda pred sabo ofeta, kakrSen
se mu je bil prikazal na vrtu. Le lice mu je bilo
vedrejSe jasnejSe, in izginil mu je z obraza toZni,
bolestni izraz toge in trpljenja.

,Kmalu zadostim tvojemu povelju, dragi oce,
zato podivaj mirno in daj ti strogi Sodnik za-
Zelenega pokojal®

yPovrni ti Bog, ljubi sin, ker toliko stori§
za trpefega ofleta! Sedaj pa hiti iz tega kraja,
kraja zmote in hiti domov, da pride§ o pravem
lasu. Zakaj svetinja bo ob mo&, ko vstane Oni,
ki je dal Zivljenje za svoje izgubljene otroke!“

Duh izgine in le tajna svetloba se §iri in Siri
ter se izgubi v daljavi.

Kazimir pa stopi pred Nado, ki je kakor v
snu klefala zamiSljena, ter ji pokaZe svetinjo, ki
je blestela in Zarela kot arobna svetilka. In nje
¢udoviti, &arobni Zarki so jo z neznano svetlobo
izvabili, da je kakor v sanjah nehoté 8la za bratom.

Nih¢e se ni upal jima braniti.
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Tako je preplul Kazimir tajno jezero in hi-
tela sta iz nesrenega kraja.

Neznana noé razgrne bajna krila érez zaspano
naravo, toda Carobna svetinja razsvetljuje divjo
pokrajino, da je svetlo, kakor podnevi. Navda ju
s ¢udno modjo, da niti ne Zutita utrujenosti in
hitita kakor na krilih proti domademu gradu.

Ravno je zahajalo Zarno solnce, ko despeta
domov.

Ubrano zvonjenje se je razlegalo iz grajske
cerkvice, in od strmih bregov so odmevali mo-
goni glasovi trobent ter naznanjali Vstajenje
Gospodovo.

Cudovito zablesti svetinja, ko stopi Kazimir
z Nado pred preprosti oltar, nad katerim je stal
med pomladnim cvetjem in zelenjem On, ki je
premagal temo in pokazal lu¢ v veéno Zivljenje.

Stari grajski duhovnik, Nadin ulenik, stopi
v cerkev; spremlja ga poboZna mnoZica ter pre-
peva slavo OdreSeniku, Pred oltarjem zagledajo
Kazimira in njegovo sestro, in Cudoviti svit arne
svetinje jih navda s svetim strahom, da popadajo
na kolena in'molijo mogocnega Odresenika.

Castitljivi sivi duhovnik pa stopi pred oltar
in zapoje slovesno Alelujo. Vstal je OdreSenik
-ter razdrobil smrtne okove,

In svetinja hitro zaZari in ugasne, in mila
svetloba se razlije po tihem svetiscu.
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Nada se $ele sedaj predrami iz Cudovitega
zamaknjenja in se zavé, kje je.

V svetlobi ob oltarju pa se zopet prikaze
ofetov duh. Obraz mu je jasen in obseva ga
tajna miloba.

Videla sta ga le njegova otroka, ki sta Se
vedno stala ob oltarju.

Nada se prestrasi ter se zgrudi na kolena,

,Povrni ti Bog, ljubi sin“, izpregovori duh,
wpovrni ti, kar si Zrtvoval, da redi§ ofeta. Naj ti
poplada sinovsko ljubav ter naj te 3&ti povsod!

Ti pa, Nada, otrok moj, oprosti mi mojo
zmoto, da dobi moj dub po tolikem neznanem
trplienju vendar Ze zaZeleni pokoj!

Vstani, kakor vstaja Oni, ki je dal Zivljenje
za zapeljane svoje otroke, Oni, ki je edini pravi,
vesoljni Bog!l®

In duh izgine. Le svetel oblatek se dviga Se
na kraju, kjer je stal ofe in se $iri in $iri in
konéno izgubi v neznani daljavi. Po svetiu pa
zadehti prijetna vonjava, kot bi cvelo sto in sto
Eyetich:

Ko zaluje Nada prosnje svojega oleta, ki je
priSel iz onega sveta zaradi nje, da jo privede
zopet na pravo pot. povzdigne roke proti ne-
besom in radostna vzklikne:

,Odprite se nebesa in &ujte sveto prisego
zapu$fene Nade, ki dviga proti vam glas skesa-
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nega srca ter vas prosi, da jo sprejmete zopet v
druzbo izvoljenih! :

Ti neskonéno usmiljeno bitje, Ti Bog, Ti
pravi kralj nebes in zemlje, Cegar mo& obseva
sleherno stvar nad nami in po vesoljnem svetu,
Tebi izrofam danes svojo duso, ki bodi Tvoja,
Tvoja na veke!

Nada hofe k Tebi. — Njena duSa ho&e biti
Tvoja nevestal — O Bog, vzprejmi jo, vzprejmi
— poroti jo na veke — na veke .. .“

Zbor v cerkvi je pokleknil, trobente so za-
buéale, zvonovi so tozZno zabrneli in spremljali
Nado pred prestol Najvisjega . . .

Na Radosava je naredila cudovita svetinja
in pa Nadino izpreobrnjenje, o katerem je zvedel
kmalu na to, tak vtis, da je zapustil svoj grad in
tudi poganske bogove, ter vstopil v tihi samostan.

Grad pa je sfasoma razpadel, da ni po njem
nikakega sledu.
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Za sestro.

) kaj ste danes tak6 tiho, matii“ vprasa
Zdenko, ki je sedel pod cvetoo éresnjo

| poleg nje.

»Vi jokate, matiz Oh zakaj! Saj se nam
godi tako dobro! Kmalu pridejo iz sejma ode,
Ali se ne veselite tega? OC&e naju imajo také radi.
Nikdar ne pridejo domov, da nama ne bi prinesli
Cesa s sabo.“

»Da, ljubi moj Zdenko¥, vzdihne mati, ,,
je, da naju ofe ljubijo in skrbé za naju bolj
kot zase. Prepriana sem, da bi raje sami trpeli
ubostvo, samo da bi ustregli nama,

Ko bi le bilo povsod tak6, kakor je pri nas!
Ko bi delali vsi také, kakor nas ofe, ko bi vra-
¢ali drugi ljubezen za ocetovsko ljubezen takd,
kot se godi to pri nas, potem bi bilo dobro na
svetu.

res
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A ti ne ve§, sinko moj, koliko trpiva z
ofetom. Nikdar ti nisem povedala jaz, nikdar ti
niso ni¢ pravili oce.

Sama sva si tozila drug drugemu. Nisi me
videl Se, da bi se ti nasmejala. Rada sem ti pri-
povedovala, kar te je zanimalo, a tega nisi Cul
Ze, kar ti hofem povedati danes. Rada sem ti
pripovedovala pravljice, a'srce mi je bilo Zalostno,
nesrecno.

Ti si Se leZal v zibelki in bili smo te veseli
in smo te radi imeli. Kar nenadoma zbolis, Po-
magalo ni nobeno zdravilo, Bledel si bolj in bolj,
in strahoma smo pri¢akovali, da zdaj pa zdaj
premines.

Tihega vedera sva bili s tvojo sestro Marinko
sami doma. . .*

»Kaj, sestro sem imel?“ se zaludi Zdenko.
»A kje je Marinka sedaj:«

»Le poslusaj, sinek ljubi, kmalu izves vse.

Tisti veler ofeta ni bilo domov. Imeli so
opravka v mestu. Ti pa si vzdihal v smrtni bo-
lesti, in z Marinko sva jokali ob tvoji zibeli

Uboga Marinka, kako je jokala!l Drzala je
svelo, da jo prizge o tvoji poslednji uri.

Umiral si Ze skoro. Pogledoval si naju tako
milo, in ustnice so se ti odpirale pocasi, kot bi
nama hotel redi zadnji pozdrav.

Ta hip pa potrka nekdo na okno.



250

Marinka priskoéi, da vidi, kdo je.

Zunaj je stal star beral in se opiral ob gr-
<avo palico.

,Ce imate kaj usmiljenja, vzprejmite me v
hifo“, poprosi uboZec ter pogleda skozi okno.

Radi sva mu odprli, in starek je vstopil
v sobo.

»,Kaj se pa godi pri vas,“ povprasa me, ko
vidi, da sva z Marinko vsi objokani, ,kaj, da vam
gospoduje Zalost v hisi? Otrok vam umira? Z
jokom ga ne bosta ozdravili. Tu je treba Zrtve,
da, Zrtve! In &e poznate to, vam reSim otroka.“

» Vse storiva, ko bi le kaj pomagalo®, vzklik-
neva z Marinko.

» Vse je prevec“, odgovori berag, ,saj se vam
bode Se nekoliko zdelo mnogo.

Ljudje le vedno obetajo veliko, vse, a kaj
neznatno je ono, kar dadd, da ne bi Zzalovali
potem, Ne Zivite v trenutkih, ampak v vefnosti!“

Nato odlozi palico v kot k peéi ter se skloni
nad zibelko. Ljubko te pogleda ter vzame iz ne-
drija drobno steklenko in jo odmasi ter tijo po-
loZi na prsi.

Prijeten vonj zadije po sobi. Ti pa si se vzbudil.
Bledica ti gine z lic in dihal si podasi, krepko,

Bera¢ pa zopet spravi steklenico ter sede k
peci rekoc:

pBolezen je zbeZala!«
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O, kaka radost, kaka sreta! In poprasam be-
raa, kaj naj mu dam za placilo, ker mi je ozdrayil
dete, Staréek pa odgovori skrivnostno, da izvem
to jutri na vse zgodaj, predno odstopi luna solncu
vlado casa.

, Torej pred solnénim vzhodom, sicer bo pre-
pozno! Gorje ti pa, &e zaspi§ dan!® odvrne mi
slovesno.

Legla sem oblefena na postelj, da ne bi po-
zabila izvrSiti beratevega ukaza. Toda bila sem
trudna, ker sem precula toliko noéi ob tvoji po-
stelji, zato zadremljem.

Ko se prebudim, je bilo solnce Ze visoko na
nebu. Urno pohitim iz sobe, da povpradam beraca
za placilo.

A ni ga bilo ve€. Na klopi pa je leZal listek:

»Ker nisi storila, kar sem ti velel, in se niti
spanja nisi mogla ubraniti za otrokovo zdravje,
zato sem ti odvedel hler, ki jo more refiti le
bratovska ljubezen !¢

In ozrem se na Marinkino posteljo. Postelja
je bila — prazna,

Tedaj sem menila, da mi popokajo vse Zile
od Zalosti in bridkosti. Koj nato pridejo ofe domov,,
in jaz jim povem, kaj se je zgodilo stradnega.

O¢tetu je bilo kakor meni. Nikjer ved nisva
dobila utehe, nikdar ve¢ nisva bila vesela. Zalost
je zavladala v nasi hisi.“



30

»Uboga Marinka, kako se mi smilig!“ vzklikne
Zdenko in objame mater.

»Mati, ko bodem vecji, bom 5el po svetu
in najti jo moram. Ali je bila Marinka mnogo
vedja kot jaz 1“

» Lakrat je Se-le Stela dvanajst let!“

»,Ni¢ ne Zalujte, mati, Marinka pride nazaj,
in ziveli bomo zopet sreéni in veseli.“

»Daj Bog, da bi bilo tako*, odvrne mati in
odide v kuhinjo.

Zdenko je ostal sam na vrtu ter je ugibal
in ugibal, kako bi resil sestrico.

Toda kam naj gre otrok, kojemu je Se-le
deset let!

Budele so odbrencale s cvetofe creSnje in
se vrnile v polni panj, pti¢i so Zvrgoleli v slovo
zahajajoéemu solncu, pastirji so vriskali in piskali
na piscali ter gnali ¢éredo proti domu.

Zdenko vstane izpod drevesa in hoce k materi,

Kar nekaj zafumi nad njim in na &rednji se
zaziblje veja.

Decek pogleda kvisku in zazre belo golobico.

»Golebifica, ljubka golobigica, kako bi te imel
rad,* vzklikne Zdenko. ,Ne glej tako toZno name !
Poleti sem k meni! Ne bode ti Zal. Skrbel bom
za te, da bo§ imela vsega dovolj. Saj ti dam
prostosti, kakr§ne si ZeliS. Saj ti dam prostosti.
In ko se naveli¢a§ svetovnega hrupa, tedaj lahko
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priletif zopet k meni v dom, ki ti bo vselej
odprt. Samo moja bodi, golobicica. O, kako bi
te ljubil jaz! — Pridi torej, pridi, golobi€ica ne-
dolZna, poleti k meni!

Glej, roke Sirim k tebi, usli$i me in pridi.
Verjemi mi, da dobi§ v meni odkritosrénega pri-
jatelja.

Ali noe$ biti moja, ljuba golobidica? Menis,
da te prifakuje kdo tako z odprtim srcem? Povem
ti, ptica bela, da je ve¢ vredno, &e najdes zvesto
srce, kakor vsa prostost, ki jo uZivad na svetu.
Vidi§, ljuba moja golobica, prostost bo minila,
ljubezen pa ne.

Tako so mi velkrat govorili mati, ko sem
si Zelel ve prostosti in sem hrepenel v druZbo
veselih tovariSey., Ker vem, da mi holejo mati le
dobro, kakor nihée drugi, zato jih sluam.

In € me vse zapusti, zvesto materino srce
me gotovo ne zapusti.

Prav tako, kakor ljubim mater, Ijubil bi
tebe, golobica zala!

Ce pa noce§, poleti, kamor te veseli!®

Zdenko hote oditi.

Golobica mu pa zleti pray nad glavo,

Zdenko jo hole ujeti, a je ne doseZe.

Golobica zleti, a sede kmalu.

Zdenko stee za njo, a ona sprhuta dalje in
zopet sede.
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Oddaljila sta se Ze dale od doma, a Zdenko
ne opazi tega.

Not je bila jasna, ko ga je privedla golobica
do temnega gozda, o katerem so pripovedovali
ljudje, da se godé ondi fuda in da ne pride nihte
ved iz njega, kdor je zaSel vanj. Ljudje, ki so
imeli kdaj opravka v tem gozdu, so ostajali le
bolj pri kraju, da se niso izgubili v njem. Nihée
se ni upal prevel oddaljiti od gozdnega obronka
tako, da ne bi ved videl zelenih trat, ki so se
Sirile ob bujnem gozdu.

V temnem gozdu izgine golobica in Se-le
sedaj se zave Zdenko, da se je oddaljil od
doma.

A v tem trenutku, ko ga obide ta zavest,
navdahne ga nekaj Cudovitega, in v srcu mu za-
gori ljubezen do sestre Marinke, da pozabi na
vse drugo. Sam stoji v skrivnostnem gozdu, krog
njega pa sniva gozdna tihota.

,Marinka, Marinka, zdi se mi, da te najdem
nekje v tem gozdu®, klite Zdenko na tihem.
,Ni& me ne stradi v tej samoti, saj bivad ti tukaj.
Srce mi veli tako, da si skrita tu notri v gozdu.

Mati so mi povedali, da te resi le bratovska
ljubezen.

O, golobica, kje si sedaj? Pridi zopet in
povej mi, kje biva moja Marinka?
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Vse bi storil, samo da jo privedem zopet
domov. In & bine vem kaj zahteval kdo od mene,
vse, vse bi prebil za Marinko, ljubo sestro mojo.“

Zdaj ugleda Zdenko v daljavi lu¢. Videti je
bilo, kakor bi si kdo zakuril, in krasno petje za-
doni po tihem gozdu.

Zdenka mice blizje, a ne upa si. ,Bog vé,
kaj je ondi“, si misli ter se vsede pod visoko
votlo drevo in zre proti ognju.

A bil je predale¢, da bi mogel kaj razlo&iti.

»Kjer se prepeva, tam se mi paé ni bati ni-
Cesar*, misli si ter stopa lahno proti ognju.

Ko pride nekoliko bliZje, postoji in posluga.

Petje se mu zdi Se veliko lepse kot poprej,
in vmes so se slisali glasovi harfe,

Res velitasten je bil ta spev. Nikdar v Ziv-
ljenju ni §e ¢ul Zdenko tako &arobnih melodij,
ki bi tako pretresle &lovesko duSo, kakor ti glasovi.

Zdenko stopi tiho naprej. Kmalu se zopet
ustavi. Bil je Ze skoro pri ognju.

Tedaj pa zapazi krasne deklice, ki so plesale
okrog ognja ter prepevale. Jedna je sedela pri
ognju in igrala na harfo.

Toda ta ogenj je bil kaj Zuden. Nikjer ni
bilo niZ goriva in plamen je $vigal kakor iz zemlje.

Zdenko se vsede pod grm in ob&uduje vse to.

Mirno sedi v suhem listju, vendar ne vztrpi
dolgo tako,
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Vstane zopet in zaklide:

»0, kako ste ve zale, deklice!“

V tem hipu pa izpreminejo deklice, in ogenj
ugasne, Ostalo ni niti najmanjSe Zrjavice, vse je
zopet temno.

Zdenka pa obide strah, in ves se frese.

Kar mu nekdo potrka na ramo.

Zdenko se prestrasen ozre in ugleda beraca,
ki stoji za njim, opirajo¢ se na palico, ter drzi
v roki majhno svetilnico.

»Ne boj se me, decek®, veli beraé, ,ni Za-
lega ti ne storim! Vem, kdo si in da i$¢e$ svoje
sestre Marinke.®

»Da, dragi starCek®, vzklikne Zdenko, ,Ma-
rinko bi rad naSel! Ali veste mogoce vi, kje mi
prebiva ljuba sestrica r¢

,Ce stori§ iz ljubezni do sestre vse, kar ti
velim in porelemn, tedaj ti povem, kje prebiva.®
, pdokler
je ne najdem. ReSiti jo holem in jo povesti domoy

,Ne grem prej od tod, odvrne decek

k zZalujo&i materi.”

»To ne bo tako lahko, drago dete moje“,
nadaljuje berad. ,Toda, ker si pripravljen resiti
Marinko, ti povem vse, da ti bode jasno, zakaj
ste jo izgubili.®

Bera¢ sede na star obrasel parobek ter jame
pripovedovati :
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,Hudi &si so bili zame, ko sem moral ho-
diti od hife do hiSe ter prositi griZljaja kruha.
Nekega dne pridem mimo tega gozda. Kar se
zmislim, naj naberem gob v torbo. In res. Stopim
v gozd. Ko nekaj Casa hodim okrog in pre-
obragam listje in suho dradje, zaidem tako daleg,
da-nisem veé znal iz gosce. Dolgo hodim in blodim
po gozdu, a zaman. To me je utrudilo tako, da
sem se komaj premikal. Zato se vleZem, da se
odpodijem nekoliko.

Nesreda pa je hotela, da sem se vlegel ravno
na tisti kraj, kjer so rajale vile svoje veselice, Ko
ne bi bil na tistem kraju, bi me bile pustile, kot
so tebe. Kdor pa stopi na prostor, ki ga imajo
one za raj, tega stra§no kaznujejo. Tudi nad
mano so se neusmiljeno mascevale. Oslepile so
me na levem ocesu, ogludile so mi uho ter mi
ohromile noge. Potem pa so mi velele, da bom
vedno blodil po gozdu brez miru in moral izvr-
Sevati njih ukaze, dokler jim ne privedem dobre,
zveste deklice, ki bi v njihovem gradu sluZila in
jim stregla,

Ona naj bi hranila tadi diSave, ki ozdravé
slehernega ¢loveka, Do teh zdravil so dale oblast
tudi meni in imel sem jih, dokler nisem  tebe
ozdravil,

Da sem zvedel, kaj se godi po svetu, so mi
dale golobico, katero posiljam med svet, da pride

3*
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pome in me povede tja, kjer se mi obeta resitev.
Dalje si pa moram pomagati sam,

Golobica me je odvedla v vago hido, da sem
odsel z Marinko tu sem, golobica je spravila tudi
tebe semkayj.

Tudi ona je bila kaznovana, ker so jo dobile
vile na tem mestu.

Oba sva bila torej grozovito obsojena. Dasi
so dejale vile, da bova reSena oba, ko jim pri-
vedem deklico, se je vendar pozneje obrnilo dru-
gace, Zakaj vile so nama obljubile resitev, ne da
bi bile vprasale svojo kraljico. Ko je pa zvedela
ta o njih sklepu, se je raztogotila in zabidala
vilam, naj ravnajo v bodole drugade.

Trpljenje pa je zadelo le naju z golobico.
Dejala je nama, da naju resi le ljubezen Marin-
kinega brata.

Ljubi delek ! Sedaj te pa prosim, stori tako,
kakor ti bom velel.

Prav sedaj je prilika ugodna. Vile so od-
rajale in splavale dale¢ nad oblake.

Danes seveda ostane katera doma, ker so
videle tebe tukaj, da te ocarajo, e le moZno, s
svojimi biseri, diSavami in z neizmernimi zakladi,
da pozabi§ na vse, po femer hrepeni§ sedaj. In
Ce se zgodi tako, tedaj smo izgubljeni vsi, le ti
bos zabogatel, da ti ne bo jednakega bogatina na
zemlji, Ce ti je sestra draga bolj kot vsa bitja
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na zemlji poleg roditeljev, in &e smatrad to za
najlepse, kar more gojiti ljubede bratovsko srce,
tedaj se ne daj premotiti.

Ko bos stopal skozi velike z najvegjim bo-
gastvom opremljene sobe, tedaj se spomni svoje
matere, kateri si ti najvelje bogastvo na zemlji,
spominjaj se oleta, ki jokajo po tebi.

Najbolj pa misli na Marinko. Kaka sreca bo
zavladala v vasi his’i, ko privedes Marinko domoy,
ko stopita oba pred odeta in mater, ki toliko trpé
sedaj zaradi vajine izgube.

In &e resis Marinko, grem tudi jaz s teboj,
da poprosim opros§€enja tvoje roditelje, in golobica
nam bo kazala pot proti presrenemu domu, zakaj
tudi uboga ptica bo refena tedaj.

Pojdiva torej, a ne pozabi, kar sem ti naroéil!

Do gradu te spremim, zakaj naprej ne smem.
Zunaj pa pofakam tebe in Marinke.%

In odsla sta pocasi proti gradu. Zdenko je
mol&al. Hrepenenje, da bi kmalu videl Marinko
in jo redil, mu ni dalo, da bi govoril. Ta radost
je bila prevelika, Velkrat je hotel vzklikniti:

»Marinka, Marinka! Zdenko, tvoj brat prihaja,
da te redi!¢ Toda beseda mu zastane.

Kmalu prideta do steklenega gradu, ki je stal na
hribu sredi gozda. Mesec ga je Zarobno obseval.

»Tu torej poglej grad, defek®, refe berag,
»V katerem biva tvoja sestra!“
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,Pojdi po stopnjicah, ki vedejo v prvo dvo-
rano. Iz te prided skozi odprta vrata v drugo in
iz te pa zopet po stopnjicah v tretjo dvorano.
Tam bo$ nasel Marinko med cvetjem, med samimi
zdravilnimi diSavami.“

»loda Se enkrat ti zabiim, ne zabi mojih
besed! Nikar naj te ne premoti bogastvo!«

Zdenko odhiti po stopnicah in stopi v §irno
dvorano. Stene so bile bogato odiene z zlatom
in srebrom. Strop je bil prepreZen z bisernimi
zavesami in tla so se svetila kot jasno zrcalo.

V dvorani ni bilo nikogar. Zdenko pa je
obstal in ob&udoval to neizrecno lepoto,to ogromno
bogastvo.

»O, tukaj bi hotel ostati vedno,* vzklikne
ves razocaran,

»9aj je vse tvoje, e ostane$ tukaj“, mu veli
vila, ki je pravkar stopila za detkom

Vila je bila krasna in tako ljubezniva z
deckom, da se je ta kar ni¢ ne ustrasi.

Zdaj ga prime za roko ter ga vodi po
dvorani,

»Poglej, kako neizmerno bogastvo se klanja
tebi, ¢e ostanes tu. Tu boded gospodoval, kakor
bode$ hotel. Nifesar ti ne bo nedostajalo, imel
bo§ v obilici vsega. Mi vile te bomo ¢&uvale in
ti prepevale ter te kratkocasile.*
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Nad detkom zadoné glasovi tako mili, tako
krasni in brenkanje na harfo spremlja to cudo-
vito petje.

Omamljen poslusa Zdenko.

»Kaj gleda$ tako, delek?* nagovori ga zopet
vila. ,Mar naj li 8¢ premisljas, kaj paj stori§?
Kaj pa hode$ 3e doseti na svetu: Ali ti ni dovolj,
da si najbogatej$i? Ne premisljaj dolgo, ampak
reci mi, da ho&e$ ostati tukaj!«

Zdenko je bil ves omamljen in ni vedel, kaj
naj porefe. Ze je odprl usta ter hotel obljubiti
vili, da ostane tukaj.

Kar se spomni berafevih besed. In v duhu
vidi ofeta in mater, kakor bi ga svarili, naj se
ne da premotiti.

»Premajhno je Se tvoje bogastvo“, vzklikne
dedek odlo¢no.

pPojdi torej z mano v drugo dvorano, da
ti pokaZem 3e vedji zaklad!“

V drugi dvorani je bilo §e krasnejSe. Tu je
lezal sredi dvorane tako velik biser, da bi ga nihce ne
mogel premakniti z mesta. Svetil se je tako, kakor
bi solnce zajeméfo ob niem jasne Zarke. Ta kamen
je bil veZ vreden kot vse bogastvo v prvi dvorani.
In zopet se zaluje petje, lepSe, milejSe nego prej.

»Ali Se pomisljas, dragi moj detko®, ‘vpra-
Suje ga vila. ,Kamen sam ima Ze toliko vrednost,
kakor vse bogastvo na zemlji.”
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,Ho-—, hofem — ne, nikdar, to bogastvo
H ho¢ , nikdar, bog

je Se vse premajhno®, zajeclja Zdenko. Vila bi
ga bila Ze skoro pregovorila, a spomnil se je Ma-
rinke ter je odklonil vse ponudbe, vso sreco, ki
bi mu jo bila naklonila vila.

»Moje srce hrepeni po vedjem bogastvu, kakor
je tvoje®, zavrne vili. ,Jaz nosim v svojem srcu
bogastvo, ki se imenuje ljubezen do sestre. S tem
bogastvom hofem odkupiti Marinko in oditi Z njo
od tod.”

,Pojdi torej, decek, in stopi kot resitelj sestrin
pred Marinko !

In vstopita v tretjo dvorano, v dvorano cvetlic
in ¢arobnega vonja zdravilnih disav.

»,Lu glej brata svojega, ki je priSel po-te,
deje vila Marinki, ki je vila vence.

»Jaz, kraljica vseh vil, te izpudéam danes iz
sluzbe, ker sem bila premagana.®

»O Marinka moja!“ — | O Zdenko preljubi!“
ihtela sta veselja in se sréno objela.

,Pridi bera¢ in prileti golobica!¥

Oba sta nemudoma pred njo.

»ludi vidva idita danes, reSena sta.“

Zdaj pridejo v dvorane vse vile. Priplule so
na belem oblaku in Zalostno zapoj6é slovesno
pesem, ker so morale ostati zopet same,
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Zdani se.

ReSenci so zapustili grad. Beral je zopet
ozdravel popolnoma in vesel je pustil palico v
gradu.

Golobica je podasi letela nad njimi ter jim
kazala pot.

Marinka in Zdenko pa se jokata radosti.

In kako vesel je tudi beraf, da je bil zopet
refen, Se golobica se je veselila, da je zopet prosta,
in je grulila.

Tako so potovali proti domu.

Proti vederu dospé do domalega vrta. Pod
&resnjo sta sedela ole in mati ter molcé premi-
Sljala svojo nesreéo,

nPoglej, oce®, vzklikne mati, ,ali ne gre tam
na§ Zdenko z beralem in z dekletom “

Golobice niso mogli videti, ker je bilo Ze
temno.

,Podoben mu je res®, odvrnejo ofe in oba
odhitita naproti.

»Of, mati®, zaklie Zdenko, ,ne Zalujta vec,
priel sem z Marinko domov. ReSena je!“

In ko pridejo skupaj, objeli so se, kakor da
bi se ne mislili raziti nikdar veé.

Ko pa pridejo v hiSo, pade bera¢ na kolena
pred oleta in mater, jih prosi, naj mu oprosté,
ter jim razloZi, zakaj se je zgodilo tako. Golo-
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bica pa mu je sedla na rame ter jih je toZno
pogledovala, kakor bi hotela tudi ona prositi
oproicenja,

Oce in mati sta bila dragih otrok tako ve-
sela, da sta pozabila na vse, kar je odela Ze mi-
nulost, ter sta sprejela berata v svojo druZino.
Tudi golobica je ostala pri njih in Zdenko ji je
naredil na vrtu golobinjak. :
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Samo eno cvetko.
4

iril, slaven lovec, je odsel s svojimi tova-
ri§i na lov. Ko pridejo na planine, se
poizgubé in Ciril ostane sam. Ze zju-
traj so se domenili, da se snidejo zvecer
pred planinsko koo in odtod odidejo skupno
domorv.

Ko je imel Ciril v torbi Ze nekaj divjadine,
zasledi divje koze.

Vsakdo pal vé, da je lov na te Zivali najte-
zavnejsi, in smelo imenujemo lovca, ki je ustrelil
ze vel divjih koza, najboljSega.

Dolgo je sledil Ciril skoéne Zivali, a $¢ mu
ni prisla nobena pod strel. Sele proti veleru, ko
so se zbrali lovei Ze pred koco, je podrla Ciri-
lova svinéenka plaho Zival. Med Cirilom in tova-
risi pa je bila tolika daljava, da se ni Eul strel
do koce.

B

A=
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Ker Cirila ni bilo také dolgo in je mrak Ze
legal na zemljo, odidejo lovci domov, meneé, da
je sledil Ciril kako zverjad in je priSe! blizu do-
mace vasi, ter zato ni priel ve¢ nazaj.

Ciril je pa naglo stopal proti kodi. Lovci so
bili Ze davno doma, ko je Se hitel on po kame-
niti poti proti hisici.

Dolga pot ga utrudi, zatdé sede nekaj stre-
ljajev od koce v temnem smreéju na star parobek,
ki je Strlel ob potu.

Ciril odloZi svoj plen, dene pusko na kolena
ter si nasloni roke ob njo. Pes mu pa leZe pred
noge in ga pogleduje také prijazno, kakor bi mu
hotel Eestitati k veliki sreci, da je ustrelil divjo kozo.

Kar nekaj zablesti v gostem smreju Ciril
opazuje ta svit nekaj ¢asa in nepremiéno zré tja.
Vedno bolj in bolj se Zari.

Hipno se pa zasveti tak6, kot bi leZala ondi
solnéna plos¢a, in svetloba se ne izpreminja vec.

Cirila mika, da bi pogledal, kaj je.

Zato zaukaZe psu, naj ostane miren. Ko pride
blize, tedaj stopa pocasi z nekakim strahom in
natanno opazuje Zareci prostor. Hipoma zapazi
Sop modrikasto Zarefega cvetja, ki se je blestelo
med vlaznim mahom.

Zdaj se spomni Ciril, kakor mu je pripove-
dovala babica, kje in kako cvete zaklad. Prav taka
je bila ta svetloba.
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Ze je ondi.

,Z Bogom, ubostvo“, misli si Ciril, ,sedaj
se pa pri¢ne drugo Zivljenje. Samo en cvet, in
depar mi ne poide nikdar!#

Ciril je slisal praviti stare, modre moZe, da
zadostuje le en cvet; tega mora nositi Elovek
vedno v Zepu med denarjem in vsako jutro najde
v njem tri cekine.

»Ej, toliko vas je, da vas Se presteti ne morem,,
zlate cvetke! Pa& se ne bo poznalo, Ce jih od-
trgam ved, da zabogatim Se bolj!“

In Ciril odtrga tri cvete in urno zbeZi.

Pes je lezal §e ob parobku. Ciril odhiti proti
kodi. Bil je truden in laden, zatd si zakuri, odere
zajca in ga spefe na raznju.

Zvesti pes pa je legel poleg njega in zaspal.
Ciril je pa spretno obradal zajca ter je vesel
mislil na bodole fase. Gledal je je, kako brez-
skrbno in prijetno bodeta Zivela s staro, obne-
moglo materjo.

Bilo je Ze precej pozno, a ure udarci se
iz vaskega zvonika niso Culi také dalel.

»Sedaj mora biti kmalu polnoti¢, ree na
tihem in se ozré nehoté po koci. Potem pa zopet
obrafa zajca in misli na svoje bogastvo.

Kar mu ugasne ogenj. Hole podpihati, a
drva se nolejo vzgati.

Cirilu prihaja ¢udno pri srcu in strah ga je bilo.
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Pes se prebudi in se stiska k Cirilu in pri-
sluava, kakor bi Eutil kaj posebnega.

Pred koo se zafuje ropot. Ciril nas¢uje psa,
da bi videl, kaj je. ,Morda je kak lovec¥, si
misli.

Pes sicer merad slusa gospodarja in stele na
plano.

Ciril pa hole iznova zakuriti, a ogenj mu
pogasne zopet.

Zdaj potegne iz Zepa Zarele cvetke in lete
jasno razsvetlé kodo.

V Zepu pa mu zazvené cekini, ko se mu
zamaje suknja. Vesel seZe Ciril po zlatnikih,

Hipno pa se zablesti po koéi in prikaze se
krasna deklica, ki refe prestraenemu lovcu: ,La-
komnost vpije za tabo. Ne bi li imel dovolj ene
cvetke ! Znano ti je bilo, da sme vzeti presreénik,
ki pride do mesta, kjer cvete denar, le eno cvetko.
Vedel si, da dobig vsaki dan tri cekine. Odtrgal
si tri cvete, vendar pa ti je dala zlatnike samo
tista cvetica, katero si odtrgal prvo. Ta ti je
bila namenjena in ta bi te bila tudi osredevala v
Zivljenju.

Ker si pa segel po blagu, ki nisi imel pra-
vice do njega, zatdé zgubi tudi tvoj cvet zite u-
dovito mo&. In ker si bil také pohlepen, pojdi s
tem cvetjem za kazen v tretjo deZelo in blodi
toliko Casa po svetu, dokler ne izpolni¥ zapovedi,
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In kjerkoli bo§ preno&eval, poloZi zveler cvetke
Da mizo ter povej ljudem, ki te bodo vzeli pod
krov, kako Eudovito mo€ ima to blestede cvetje.
Povej tudi, da sme vzeti vsakdo le eno cvetico,
katero naj vzame o polno&.

Ce pa bode dotiénik lakomen, kakor si bil
ti, ter si bode hotel prisvojiti vse tri cvetke, pojdi
po svetu, dokler ne najde§ &loveka, ki bo zado-
voljen s svojo sredo.

Ko se ti to posredi, pridi z drugima cvetoma
tja, kjer si jih utrgal, ter me pokli&i ravno tedaj,
ko zazari Zudovito cvetje:

,Vila Zalostinka, pridi iz oblakov in vsadi
te zlate cvetice] Meni pa prinesi lepSe bogastvo,
nego ga dajejo te cvetkel”

»Hodi sreéno I* Vila izgine v nocno tmino.
Zlatniki se mu pa izpremené v oglje.

»O, zakaj sem utrgal nesrecnik e dve cvetki®,
vzdihuje Ciril pri sebi. ,,Kako bi bil srefen! Toda
kaj toZim, saj sem si sam kriv vsega. Domov
ne smem ved, Uboga mati, kaj bodo poceli brez
mene ! Ne, Bog jih ne bo zapustil. Oditi hofem
takoj v tujo deZelo, da zadostim svoji krivdi.*

Pustil je pusko in vse v planinski ko¢i. Zunaj
je klical in klical psa, toda pes je bil zasledil
divjaino in gonil po gori ter je pridel Sele drugo
jutro domov. Ciril pa je odSel,
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Teden dni je Ze minulo. Ciril je bil Ze prisel
iz domace deZele in je blodil po tujih, neznanih
krajih.

Jasnega dne, ko so ravno poslednji soléni
zarki obsevali lahne oblacke, pride do bogate hise
in poprosi prenocisca.

Hi$ni gospodar, bogat, oSaben moZz, ga ne-
zaupno pogleduje, ko mu pa lovec pové, da je
prinesel k hi§i bogastvo, ga vzame pod streho.

Postelje mu v najbolj$i sobi in ga odvede k
potitku.

Zdaj pa mu veli Ciril:

»,Na mizo ti poloZim tri cvetke! Vsak cvet
pa ima Cudovito mo¢, da vzrodi dan na dan po
tri zlatnike.

Pridi o polno&. Cvetke bodo svetile jasno.
Vzemi eden cvet in ga spravi v Zep. Bogastvo
se ti bode mnozilo také, da bo§ kmalu najboga-
tejsi v okolici. Vzeti pasmesle eno cvetko, dobro
si to zapomni !

Vse potihne. Spanje je objelo trudno dru-
zino. Lie gospodar je bedel in ¢akal polnoéne ure.
Zatisnil ni niti za trenutek ofesa. Ves Cas je pre-
misljal o svojem prihodnjem bogastvu.

V vaskem zvoniku bije polnoéi. Gospodar
odhiti v Cirilovo sobo. Skoro bi izgubil pogled,
tak6d se je blestelo zlato cvetje.
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O¢caran pristopi k mizi in ves vznemirjen od
same srefe, ogleduje Cudovite cvetke. Premislja in
premi§lja, potem pa stegne roko po vseh treh
cvetkah,

,,Imeti vas hodem vse tri, da bom imel
Se ved!:

In urno hole oditi. Tedaj se pa oglasi Ciril,
ki je vse opazoval na skrivnem.

,,5to0], lakomni gospodar! Cvetke so izgubile
zdte mod, ker nisi storil, kakor sem ti ukazal.
PoloZi jih nazaj, to cvetje ni zite!

Gospodar se prestrasi, lovec pa spravi cvetke
in zapusti S¢ po no&i nesreéno hiso. Medpotoma
se mu je veCkrat pojavila misel na lakomnega
gospodarja in premiSljal je, kako grda strast je
lakomnost,

»In jaz sem bil sam tak! Nikdar vel ne
grem k bogatinu, Cim ve& ima, ved si ho&e na-
grabiti.

Ciril je preno&eval poslej pri razlicnih ljudeh,
a ni pokazal cvetk. Hotel se je prej do dobra
prepricati, predno poskusi znova svojo sreco. '

V priprosti hi§i je prenodeval Ze dva velera,
Natanko je opazoval, kake razmere so v hisi.
Bogastva niso imeli ravno, a Ziveli so vendar
dobro. Imeli so vsega, Cesar so potrebovali. Lepa
sloga in edinost je bila v druZini.
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» Tukaj poskusim zopet®, si misli Ciril in
pokliée gospodinjo. Gospodarja ni bilo ve¢, umrl
je bil Ze zdavnaj.

PokaZe ji torej cvetke ter ji pové, kaj naj
stori, Zena je bila vsa srelna te novice in obljubi
mu, da stori, kakor ji je velel.

Toda le eno cvetko, eno samo cvetko

Zena si je prerafunila Ze vse naprej, kako
bo gospodarila z denarjem.

Polnodi odbije. Gospodinja prihiti v lovevo
sobo in se ne more naluditi blesteemu sijaju,
ob katerem se ji razdivi njena dusa, ki je hrepe-
nela po bogastvu.

Stopi torej blize, da si $e bolj ogleda to pre-
sreno cvetje, ki ga je Zelela dobiti Ze nekdaj, in
zagleda se v cvetke ter ne premakne niti ofesa.
Zré mirno, kakor bi bila okamenela. Kar prime
za dve cvetki in ju zré zadovoljno.

0O, cvetki, pag ne bo preved, ¢e vaju vzamem.
Zadovoljna bi bila s tremi zlatniki, a ker se mi
nudi prilika, poseZzem po vel, Saj ostane itak Se
ena cvetka,*

»Tudi ti nisi vredna te srede, lakomnica*,
zakli¢e lovec, ki je na tajnem opazoval, kaj naredi
zena. ,,Deni jih nazaj, zite nimajo ve& mo¢i. Sreéa
se ti je nudila, a ti si jo zavrgla.

In otoZen spravi Ciril Zudotvorno cvetje in
odide v noé.
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Ze je bil ves obupan, da ne najde &loveka,
ki bi bil vreden teh cvetk.

Neprijetnega, deZevnega dné je hodil Ciril
ves dan in bil je Ze truden. Kar ugleda na sa-
moti borno koéico, Da bi se nekoliko odpocil,
stopi v uboZno hiSo, dokler bi se vreme ne zve-
drilo. Na siromasni postelji je lezala bolna, bleda
Zena in ob njej je jokalo mlado dekletce. Vse je
kazalo, da je tu doma uboStvo in beda. Ciril Ze
dolgo ni videl tako siromasnega stanovanja.

,,Kaj, ko bi skusil tukaj svojo srefo, si
misli lovec, ko mu Zena refe, naj sede k peéi.

»Ker vidim, da mati tezZko govoré, povej mi
ti, deklica, kaj vas je onesreCilo tako!*

Deklica, ki je imela k vedjemu kakih jed-
najst let. ga Zalostno pogleda ter odgovori:

,,Rajni ofe so bili v postelji vec let in tudi
mati so bolehali vedno. Za zdravnika in za zdra-
vila so morali prodati edino njivo, ki smo jo
imeli. Naposled je prislo tak6 daleg, da so nam
poprodali Zivino in pohistvo.

Kmalu naté so ofe umrli in za njimi so
legli mati.

Milo se ozré deklica na mater ter potem
nadaljuje.

Sia sem koj po zdravnika k materi, da bi
jim pomagal. Zdravnik refe, da bi mati lahko
ozdraveli, a on ne bo hodil brez plagila sem.

*

4
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A kaj naj storim sedaj, ko mi drugi nodejo
pomagati? O, mati moja, kako naj vas ozdrayim ?
Vse, vse bi storila, mati preljuba, samo da bi
ozdraveli vi. Potem bova Ze imeli toliko, da se
preziviva! Dovolj bi nama bilo vage zdravje, zlata
moja mati!*¢

Materi so se zablestele solze v oleh in zdrk-
nile so po velem licu, ko jo je objela jokajoca
héerka.

.Ne Zalujta, vse se iztele dobro, & me slu-
fata, Se nocoj vaju resim bede.*

In Ciril vzame cvetke ter jima pové, kar je
povedal bogatinu in Zeni. Deklica mu obljubi, da
naredi tako6, kakor ji je velel.

Mati je zadremala, Ciril je slonel ob pedi,
ker niso imeli nikake postelje zanj. Deklica pa
je slonela ob materi in si je delala skromne na-
trte, e se zgodi, kar ji je obljubil tujec. Potem
odpré okno, da bi slifala, kdaj bo polno&. Za-
miSljena zré v temno, megleno no&, in se neiz-
recno veseli Ze naprej materinega ozdravljenja.
Ker je pa prej$njo nol preCula ob materini po-
stelji, zaspi tudi ona.

Cas naglo beZi. Pribliza se polno¢na ura,
Deklica se vzbudi, kakor bi jo poklical kdo.

Crvetice so zablestele prekrasno na stari, po-
lomljeni mizi, in deklica jih zamaknjena ogleduje.
Ciril pa jo opazuje skrivno.
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Konéno vzame deklica eno roZico in rece:

Tri zlatnike mi hode§ dati vsaki dan, cvetka?
O cvetica, ne zahtevam toliko od tebe! Daj mi
le toliko, kar bom potrebovala najnujneje, da
ozdravim mater, in potem te dam nazaj onemu
mozu. Vem, da v bogastvu ni tiste sree, ki jo
pricakujejo drugi!«

»0%, wvzklikne Ciril, ,posrecilo se mi je
vendar dobiti na svetu &loveka, ki zahteva manj,
kakor mu ponuja svet. Toliko nisem pricakoval
od tebe, ljuba deklica. Bog ti daj mnogo blago-
slova k sredi in fe je vama ostaja prevec, delita
jo z onimi, ki jo pogre3ajo.

Cvetka pa ostane tvoja vedno! Z Bogom,
deklica !«

In odSel je z ostalima cvetkama ves vesel
proti kraju, kjer ju je utrgal.

Deklica je drugi dan Ze na vse zgodaj poka-
zala materi tri zlatnike in potem je zbeZala po
zdravnika.

Mati je po kratkem ozdravela in potem sta
Ziveli skromno, a sreéno ter sta pomagali uboZcem.
Vsakikrat sta razdali skoro ves denar drugim v
pomog. — i

Ciril pa je Cakal ob doloenem &asu na
istemvmestu, kjer je bil utrgal Carobno cvetje.

Cudotvorne cvetice zablesté,
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Ciril pogleda proti oblakom in zaklice:

,Vila Zalostinka, pridi iz oblakov in vsadi
ti cvetici tja, kjer sta bili poprej! Meni pa pri-
nesi lepSe bogastvo, kakor ga dajejo te cvetke!“

In v tem hipu pripluje vila na belem oblaku
pred lovca.

»1zvrsil si nalogo, Ciril!

Tu ima§ cvetico, ki je vredna veé&, kakor vsi
zakladi sveta. PoniZna je pa¢ njena bela podoba,
a visok nje pomen.

Imenuje se zadovoljnost.

Kakor je rastla ona preprosta med tisocerimi
in tisoferimi cveti bogatih barv in kazala vedno
vedro lice svojim vasih mradnim tovariSicam, takd
preprosto bodi tvoje Zivljenje med ljudmi, ka-
terim ¢esto kali bogastvo njih sreco.

Kadar bodes hlepel po bogastvu, tedaj vzemi
rozico, in njen zadovoljni pogled te bo izpre-
menil v zadovoljnega Eloveka. Videl bos, da ena
sama cvetka, prava poniZna cvetka, more osre-
¢iti Cloveka vse drugade nego cvetje, ki ni
vzrastlo zanj,“

»Na torej Zlahtni cvet in pojdi zopet k ma-
teri, ki Ze tezko Caka tvoje vrnitve!"

,Hvala ti stotera, vila Zalostinka! Ti si mi
odprla o&i, da sem zrl v temoto Eloveske srece.
Zatd hofem biti, kakor si mi velela, in vem, da
bom Zivel zadovoljno, sre¢no.“
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Vila vzplava na oblaku v brezkonéne visave,
in &arna svetloba izgine raz cvetje.

Ciril se pa odpravi s cvetko domov. —

Zjutraj poisce svojo mater, ki je bila ves ta
Cas pri tujih ljudeh, ker si sama ni mogla poma-
gati. Udje so ji bili preslabi, odpovedali so ji ze
zdavnaj svojo sluzbo.

Ubogi pes, ki je vedno cvilil in iskal izgub-
lienega gospodarja, je bil ves vesel, ko se je Ciril
zopet vrail.,

Odslej sta gostovala srefa in zadovoljnost
v Cirilovem srcu, in podarjeni cvet mu je bil
najdraZje blago na svetu. Saj je v njem nasel vse.
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=R ve§, da ima veselica malo pomena zdme,*

Teta odide.

Emilija ostane sama doma.

Nekaj ¢asa pospravlja po sobi in potem vzame
knjigo in &ita iz nje.

Pozno vnol je Ze. — Emilija §e vedno pre-
bira drobno tiskane vrstice.

Tako najde med drugim zapisano :

»Kar ljubis veéno, je vefno tudi tvoje!*

Emilija zapre knjigo, jo poloZi na mizo, obrne
svoj pogled v sliko, vise€o nad zrcalom, in se
zagleda v njo.

»Da, vetno Te ljubim¢, jame ihteti, ,veéno
boded moj in jaz tvoja. Saj si mi obljubil veZno
zvestobo, Ce ostanem tudi jaz Tebi zvesta.
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In kako naj bi te zapustila: Ti sam ve§, da
ne najdem bitja, ki bi me umelo tako, kakor me
umejed Ti, ki bi tak6 upostevalo moje Zrtve in
mi dajalo zanje sladkega plaila, kakor mi je mores
dati Ti. V Tvojem naro&ju bi plakala od veselja
moja dusa, Ti Bog, Ti sveti Zenin moj !

In ko ugasne [ué moje vere in mojega
upanja, tedaj me vzemi k Sebi v kraj pomladi,
kjer sije solnce veéne ljubezni. Toda prej, ko se
zgodi to, izpolni mi Se jedno Zeljo! — Redi mi
ofeta, da ga ne bodo preganjali kot tati po jecah.
Nikdar ga e nisem videla, a preve€ sem Ze slifala
o njem. Ti, moj vsemogo&ni OZ, Ti pomagaj
zemskemu mojemu ofetu. Usmili se mene in
odpri mu o& v svit Tvojega Zivljenja!

Zal, da onimam matere vel. Samo ona bi
Se lahko prosila Tebe tako, kakor Te prosim jaz
pomodi za svojega ofeta. Skupaj bi klecali pred
Tabo, Ti neskonéno visoko, usmiljeno bitje in Te
prosili za resitev ocetovo.

O, zakaj sem ostala brez nje, zakaj moram
toziti in jokati sama!

In ¢e mi izpolni§ Zeljo, potem stopim rada
v istem trenutku, ko se to zgodi, pred Tvojo pra-
vi¢no sodbe.“ —

V veZi se zafujejo koraki.

Emilija misli, da je prisla Ze teta domov,
Kar se odpré vrata in v sobo stopi dokaj prileten,
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strgan moZ srednje velikosti. Dolgi, mr3avi lasje
so mu viseli izpod klobuka preko ela in zakri-
vali globoko vdrte odi suhega, zgubanega lica.

V desni roki je drzal samokres, na levi strani
pa mu je visel prazen rokav.

Emilija se moZa smrtno prestrasi.

Hode ga vprasati, kaj Zeli, a jezik ji trepetaje
zastaja.

Moz tudi ne ¢aka vpraSanja, ampak pomeri
s samokresom na Emilijo, veled ji prav divje:

yDenar ali pa Zivljenje!*

Pri tej pri¢ci pade Emilija na divan, ob ka-
terem se ji je Ze prej stojé Sibila njena vitka po-
stava, glava se ji povesi Crez zglavje, kakor bi ji
ne bila prirasla k telesu, in v svoji nezavesti
vzdikne, kakor bi sanjala :

»O Bog, samo ofeta mi resi!“

MoZ pristopi bliZe in natanéneje pogleda Emi-
lijo. Njen glas mu je vzbujal zanimanje za njo.

Ta hip, ko ji od blizu pogleda v obraz, pade
mu samokres na tla.

Zivot se mu jame tresti, obraz mu bledi, in
posili ga glasen jok.

»,O% sem tvoj, Emilija“, zavpije moZ, ,ne
stradi se me !

In pade pred njo na kolena ter jo prime
za roko.
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Emilija pa ne sli§i in ne vidi niesar. Kakor
mrtva lezi na divanu. Le rahel dih, ki ji prihaja
zdaj pa'zdaj iz prsi, pri€a, da §e Zivi.

Cez nekaj Casa se vendar zavé, vzdigne glavo,
in ofe ji pomore, da se nasloni na mehko diva-
novo naslonjalo.

O¢i so ji bile medle, in se sedaj odpirale,
sedaj zopet zapirale.

Vse se ji je zdelo temno okrog nje.

Oc¢e pa e vedno kledi ob njej, jo drzi za roko
ter joka in joka.

Ne more se pomiriti in zatd zakli€e zopet:

»OCe sem tvoj, Emilija, ne strai se me ¥

Zdaj se Sele vzdrami Emilija in zafudeno po-
gleda na moZa, ki kle¢i pred njo.

Prejsnji prizor, ko je stal moZ grozovit sredi
sobe in meril ndnjo, ji vstaja v spomin. Strah se
je poloti vnovié. A ko zapazi solze, ki se leske-
dejo mozu pod Eelom, ji nekoliko odleZe, a boji
se Se vedno.

,Ne boj se me, Emilija! Poslusaj, govoriti
hoZe tvoj ole, tebi hofem povedati vse — yse !¢

+Moj ole! O Bog, to ni mozno! Vi niste moj
ofe ! Moj ofe ne bi s samokresom meril nime.“

To izreksi, mu odtegne roko in hoée vstati.
A bila je Se preslaba.

,Emilija, Emilijal Kakor resnitno je Bog v
nebesih, jaz sem tvoj ofe! Smes verjeti mojiny
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hudega. Samo poslusaj me, Emilija, draga moja
Emilija, edino moje dete, ti, moja reSitev. PoSten
holem biti zopet, samo &uj, da izve§ vse, zakaj
je prislo tako daleé. A & node§ verjeti mojim
besedam, da sem v resnici tvoj ofe, poglej to
sliko, edini spomin, ki ga imam $e na tvojo mater.
Taka sva bila tisti dan. ko sva§la k poroki. Pri-
merjaj jo z ono pod zrcalom! Ali si nista po-
polnoma jednaki?

Poglej se v zrcalo, poglej na sliko! Ali nisi
taka, kakrSna je bila tvoja mati v teh letith: Na
meni sevé najdes malo podobnosti, e me pri-
merja§ s sliko. O ta izprememba! Strah me je
samega sebe,“

»Lorej ste moj oce!* zaklide Emilija in se
oklene ofeta okrog vrata.

Oba zajokata. — —

»Sam Bog Vas je privedel sem, ljubi o&e¥,
nadaljuje Emilija. ,Zahvaljen bodi tisokrat, da
vas je poslal k meni. Vi pa, dragi ofe, posludajte
me in nikar ne zavrzite pro3nje svoje héerel“

»Ne, Emilija,“ ji poseZe ole v besedo, ,vse
ti bom rad storil, kar bom le mogel, vendar do-
voli, da izpovem prej jaz, kar sem ti hotel po-
vedati Ze poprej.”

»,Govorite torej, mili mi ofe, hotem vas po-
slugati !«
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,Zalostna povest, toda ne ustradi se je !
izpregovori oe in oba sedeta na divan. ,,Cuj jo
torej !

Dolgo je Ze od tega, kar je umrl moj ofe.
Zapustil mi je veliko posestvo in doma&o gostilno.
A vse to je bilo tako zadolZeno, da je bilo ve&
dolga kakor vrednosti. Z vso vztrajnostjo sem se
poprijel dela in trudil sem se noé in dan, da bi
poplacal prej ko mogoée stare oletove dolgove.
Toda zmagoval sem komaj obresti.

Minulo je nekaj let. V tem Easu sem se
seznanil s tvojo materjo in jo vzel za Zeno. Pri-
nesla mi je poleg blagega, zvestega srca tudi lepo
vsoto denarja. 8 tem sem moral izpladati sestro
Marijano in tako sem zopet ostal brez pomod&i.
‘Sedaj sva bila torej dva, mati tvoja in jaz, ki sva
si prizadevala resiti zapu$éeno imovino dolgov.

Toda pomagalo ni vse ni¢. Dolg se je mnoZil
bolj in bolj. Zmagovati nisva mogla niti obresti.

To nesreco je obcutila zlasti tvoja mati. Marsi-
katero no¢ je precula in prejokala v svojem obupu.
Radi tega je bolehala in se susila kakor cvetica,
ko ji poide ZiveZ.

Jaz pa nisem obupaval. Vedno sem prica-
koval, da se po boZji volji obrae drugade. A nosil
sem zaman o upanje v svojem srcu.

Nekaj tednov po tvojem rojstvu umré mati
za pljugnico. Z njo so pokopali tudi vse moje upe,
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Posestvo je bilo razkosano in razprodano,
Tisti dan me poseti sestra Marijana, tvoja teta,
ki je kot vdova po nekem uradniku zivela brez
otrok nekje v mestu in uZivala po moZu lepo
pokojnino. Njo poprosim, naj se me usmili in naj
vzame tebe v svoje varstvo. Rada mi je storila to.

Edino, kar sem imel Se, sta bili dve sliki
moje poroke. Eno sem izroil njej ter jo prosil,
naj jo spravi tebi za spomin, drugo sem obdrzal
sam ter jo imam, kakor vidi§, Se vedno. Potem
se razideva.

Ostavil sem dom insem od3el preko rodnih
goric dale¢, dale¢ v tuje kraje, da si poiscem
sre¢nejSih dni.

Bilo je ravno veliki teden, ko sem dospel
na Francosko. Tam sem prebil prve velikonoéne
praznike kot tujec med ujci.

Po praznikih sem bil vzprejet v mestu Vienne
kot nizji delavec v wve&ji tvornici. Zasluzil sem
ravno toliko, da nisem stradal. Rad bi bil pri-
prihranil kaj zdte, a Zivil sem komaj sebe. In
sréna bolest mi ni dala, da bi bil pisal domu;
raj§i sem bil v dvomu, ali Zivi§ Se ali te je Ze
poklical Ve&ni k Sebi.

Petnajst let zatem se dogodi nekaj straSnega.

Na velikonoéno nedeljo, ko je praznoval ves
svet veli¢astni praznik, naSa tvornica ni praznovala.
Dobili smo namreé ravno nekaj dnij poprej no-
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vega brezverskega gospodarja. Ta nam zaukaZe
delati ta dan.

SluSati smo ga morali, sicer bi nas bil izpodil
iz sluzbe.

Popoldne raznese parna mo¢ velikanski stroj,
ubije dvanajst delavcev, enega uradnika, meni pa
vzame levo roko. — —

Odpeljati so me morali v bélnico, kjer sem
pretrpel grozne bolecine,

Ko Cez dva meseca toliko okrevam, da za-
pustim bélnico, vrnem se k svojemu gospodarju
ter ga poprosim, naj mi dd kaj podpore, da ne
poginem lakote, ali pa mi preskrbi sluZbo, ki bi
bila primerna mojim modem. Lehko bi me bil
vzel za paznika, ko bi bil le hotel.

A gospod mi dd nekaj malega ter me za-
podi tako surovo, da se nisem upal ved stopiti
pred njega. Zato ostavim ta kraj.

Iskal sem sluzbe povsod, toda kdo vzprejme
takega Cloveka, ko je zdravih in &ilih delavcey
dovolj ¢

Kaj mi je bilo torej storiti? Vzel sem palico
in sem prosjacil od hife do hise,

Kot takemu se mi je godilo neizreéeno hudo.
Koliko dni je minulo v¢asih, da sem lafen pre-
zebal v kakem skednju. Ljudje niso imeli srca
zame, osamelega trpina.

Vse to ubostvo me je gnalo v obup.
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In tedaj sem storil prvi zlofin, ko sem se
vralal preko Svice in Koroskega v domovino.

Ukradel sem na potu neki grofici zlato za-
pestnico z briljanti. Hotel sem jo prodati v Ce-
lovcu pri zlatarju.

Zlatar pa me ovadi sodi$¢u, ki me obsodi na
Sest mesecev tezke jele,

Cez dva meseca ukradem Cuvaju samokres
in pobegnem iz jele. Skrival sem se kot plaha
zver po gozdih. Strah me je bilo cel6 svoje sence.
Nikjer si nisem upal prositi milos¢ine, zakaj moj
beg je bil razglasen Ze povsodi.

Otroke, ki so pohajali v Solo, sem na skrivnem
prosil za koS¢ek kruha in potem sem zopet po-
begnil od CEloveskih bivalis¢ ter skrivaj potoval
proti domu.

Danes, ko se je jelo mraditi, sem dospel do
te hiSe. Ker stoji ravno zunaj mesta, sem se vsedel
hisi nasproti pod kozolec in sem premisljal ondi
svoje bedno stanje.

Kar ugledam za nekaj Casa gospo — menda
je bila moja sestra, a v temi je nisem spoznal,
— ko je zaklenila veZna vrata ter odsla z deklo
v mesto. —

Tedaj me je zgrabila misel, da si s silo pri-
svojim denarja.

A to grozovito dejanje je zabranila boZja
roka. Danasnji sosrét, draga moja Emilija, verjemi
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mi, me vzdiga iz pogubnega prepada na pot po-
Stenosti, Nikdar veé ne bom ségnil po tujem blagu.
Vstati hotem in prositi Boga, da me izvoli zopet
za uda nebeske druZine, v kateri bom stal in
ostal veéno. Ti pa, Emilija, oprosti svojemu ocetu,
ki te prosi skesan opros§lenja. Ne misli nikdar na
danadnje moje nameravano zlo&instvo, ampak misli
le na oleta, ki je odslovil nesretno Zivljenje.

Ne govori z nikomur o moji izpovedi, sploh
o najinem snidenju

Se nocojénjo no¢ se izdam sodis¢u. Dolgo
ne bom veé trpel, zakaj futim Ze, da se¢ mi na-
giba Zivljenje k zatonu. Ko zaujes, da sem umrl,
prosi Boga. da mi bode milosten sodnik

Tako je kon&ana moja povest. Sedaj pa povej
ti, Emilija, kar si hotela povedati poprej!“

Emilija se tesno oklene oceta in bridko za-
joka ob njem in solze skesanega oleta ji padajo
na mlada cvetoda lica.

,O ljubi ofe moj“, zaihti Emilija, ,obZalo-
vala vas bom do groba in se veselila vaSega
iZpreobrnjenja. — Nikdar vas ne bom pozabila.
Pa& bom pozabila vaso Zalostno minulost, a vedno
bodete stali pred menoj kot reSenik svoje duse
in kot refenik mojih srénih ran,

O, koliko sem pretrpela od tistega &asa, ko
sem zvedela po Zasnikih to pretresljivo novico,
ki ste mi jo bili povedali prej, o zaporu in o

3
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begu. A vse to sem trpela sama. Teta ni hotela
ni¢ slifati o vas.

Kar sem vam prej hotela povedati, s tem ste
me prehiteli, dragi moj oce. Hotela sem vas prositi,
kakor Se nikogar nisem prosila in ga ne bodem
da bi se izpreobrnili,

Toda tega sedaj ved ni treba. Vi ste zopet
to, kar ste bili nekdaj, ne, ve¢ ste, ker ste pre-
magali samega sebe.

Vendar, dragi ofe, ko prebijete ta usodni éas,
vrnite se k meni. Prosila bom teto, da vas vzprejme
v svojo hi§o. Ce bo ona vedela, da ste zapustili
ono pot, zaradi katere vas ni hotela, vzela vas
bo k sebi in Ziveli bomo sreno v tem domu.“

» Lo se ne bode nikdar zgodilo, drago moje
dete“, odvrne ole. ,Rekel sem fti Ze, da ne bom
ve¢ dolgo. Predobro &utim to.*

»INe, ole, vi §e ne smete umreti. Hofem, da se
vam e kdaj dobro godi pri Emiliji, vasi héerki.¢

»Bog daj tvoji besedi dejstvo!¥ dé ole in
vstane,

»Kam, dragi ofe, ali me hodete Ze ostaviti?
Ne, ne, ofe, ostanite Se pri meni, pri Emiliji, ki
vas ne more pustiti, Mogode se res vidiva po-
slednjic.

»Na tem svetu, da, a vidiva se zopet tam
gori, kjer naju ne lo¢i nih&e ved. Pusti torej, Emi-
lija, da grem in tem preje zadostim pravici!¥ —
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yEmilija, naj te objamem S§e enkrat, predno
se lofiva. Saj se ne srefava nikdar ve¢ na tem
svetu, Bog vé, kam me odvedejo od tod.

In objameta se. Srce pa jima navdajajo Cutila.
da se godi to poslednjic.

»Z Bogom, Emilija !«

,OCe, dragi moj ode! Jaz idem z vami! V
mali jetniski sobi naj vas ogreva velika ljubezen
in socuvstvovanje vase hlere!¢

»Ne, Emilija! Ostani, kjer si in spominjaj se
me, kakor sem te prosil!* In spravil je Zenino
sliko.

»Z Bogom, Emilija!«

» el

»Z Bogom, z Bogom — na veke!*

In odSel je v mesto ter se je izdal sodis¢u.

Ni bilo dolgo od tega, da je ob mrtvaskem
odru oletovem jokala Emilija. — — —

Ko so ji zagrebli oleta, je hvaleZna zapustila
teto in se posvetila samskemu Zivljenju. Vstopila
je v samostan — v tihi, neskaljeni dom.
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